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Genesis 29:12-30 

(12) Jacob told Rachel that he was 
her father’s kinsman, that he was 
Rebekah’s son; and she ran and told 
her father. (13) On hearing the news 
of his sister’s son Jacob, Laban ran 
to greet him; he embraced him and 
kissed him, and took him into his 
house. He told Laban all that had 
happened, (14) and Laban said to 
him, “You are truly my bone and 
flesh.”When he had stayed with him 
a month’s time, (15) Laban said to 
Jacob, “Just because you are a 
kinsman, should you serve me for 
nothing? Tell me, what shall your 
wages be?” (16) Now Laban had two 
daughters; the name of the older 
one was Leah, and the name of the 
younger was Rachel. (17) Leah had 
weak eyes; Rachel was shapely and 
beautiful. (18) Jacob loved Rachel; so 
he answered, “I will serve you seven 
years for your younger daughter 
Rachel.” (19) Laban said, “Better 
that I give her to you than that I 
should give her to an outsider. Stay 
with me.” (20) So Jacob served 
seven years for Rachel and they 
seemed to him but a few days 
because of his love for her. (21) Then 
Jacob said to Laban, “Give me my 

 
 ׳ל-ב״י:ט״כ תישארב

 ָ֙היִ֙בָא יִ֤חֲא יִּ֣כ לֵ֗חָרְל ֜בֹקֲעַי דֵּ֨גַּיַו )בי(
 דֵּ֥גַּתַו ץׇרָּ֖תַו ּאו֑ה הָ֖קְבִר־ןֶב יִ֥כְו ּאו֔ה
ֹמְׁשִכ ֩יִהְיַו )גי( ׃ָהיִֽבָאְל ־תֶא ןָ֜בָל ַע֨
ֹקֲעַי ׀ עַ֣מֵׁש  ֹ֙ותאָרְקִל ץׇ֤רָּיַו ֹוֹ֗תחֲא־ןֶּב ב֣
־לֶאּ והֵ֖איִבְיַו ֹו֔ל־קֶּׁשַנְיַו ֹ֙ול־קֶּבַחְיַו
 םיִ֖רָבְּדַה־לׇּכ תֵ֥א ןָ֔בָלְל רֵּ֣פַסְיַו ֹו֑תיֵּב
ֹּיַו )די( ׃הֶּלֵֽאָה  יִ֥מְצַע ְךַ֛א ןָ֔בָל ֹ֙ול רֶמא֤
ֵּיַו הָּתָ֑א יִ֖רָׂשְּבו ֹח ֹוּ֖מִע בֶׁש֥  ׃םיִָֽמי ׁשֶד֥
ֹּיַו )וט(  יִ֣חָא־יִכֲה ֔בֹקֲעַיְל ֙ןָבָל רֶמא֤
־הַמ יִּ֖ל הָדיִּ֥גַה םָּ֑נִח יִנַּ֖תְדַבֲעַו הָּתַ֔א
 תֹו֑נָב יֵּ֣תְׁש ןָ֖בָלְּלו )זט( ׃ָךֶּֽתְרֻּכְׂשַּמ
 ׃לֵֽחָר הָּ֖נַטְּקַה םֵׁ֥שְו הָ֔אֵל ֙הָֹלדְּגַה םֵׁ֤ש
 הָ֔תְיָֽה ֙לֵחָרְו תֹוּ֑כַר הָ֖אֵל יֵ֥ניֵעְו )זי(
ֹּת־תַפְי  בַ֥הֱֶאּיַו )חי( ׃הֶֽאְרַמ תַ֥פיִו רַא֖
ֹקֲעַי ֹּיַו לֵ֑חָר־תֶא ב֖  עַבֶׁ֣ש ָ֙ךְדׇבֱעֶֽא רֶמא֗
 )טי( ׃הָּֽנַטְּקַה ָ֖ךְּתִּב לֵ֥חָרְּב םיִ֔נָׁש
ֹּיַו  יִּ֥תִּתִמ ְךָ֔ל ּהָֹ֣תא יִּ֣תִּת בֹו֚ט ןָ֗בָל רֶמא֣
 )כ( ׃יִֽדָּמִע הָ֖בְׁש רֵ֑חַא ׁשיִ֣אְל ּהָֹ֖תא
ֹבֲעַּיַו ֹקֲעַי ד֧ ּ ו֤יְהִּיַו םיִ֑נָׁש עַבֶׁ֣ש לֵ֖חָרְּב ב֛
 ֹו֖תָבֲהַאְּב םיִ֔דָחֲא םיִָ֣מיְּכ ֙ויָניֵעְב
ֹּיַו )אכ( ׃ּהָֹֽתא ֹקֲעַי רֶמא֨  ֙ןָבָל־לֶא ב֤



wife, for my time is fulfilled, that I 
may cohabit with her.” (22) And 
Laban gathered all the people of the 
place and made a feast. (23) When 
evening came, he took his daughter 
Leah and brought her to him; and he 
cohabited with her.— (24) Laban 
had given his maidservant Zilpah to 
his daughter Leah as her maid.— 
(25) When morning came, there was 
Leah! So he said to Laban, “What is 
this you have done to me? I was in 
your service for Rachel! Why did you 
deceive me?” (26) Laban said, “It is 
not the practice in our place to 
marry off the younger before the 
older. (27) Wait until the bridal 
week of this one is over and we will 
give you that one too, provided you 
serve me another seven years.” (28) 
Jacob did so; he waited out the 
bridal week of the one, and then he 
gave him his daughter Rachel as 
wife.— (29) Laban had given his 
maidservant Bilhah to his daughter 
Rachel as her maid.— (30) And 
Jacob cohabited with Rachel also; 
indeed, he loved Rachel more than 
Leah. And he served him another 
seven years. 

 יָָ֑מיּ ו֖אְלָמ יִּ֥כ יִּ֔תְׁשִא־תֶא הָ֣בָה
ֹסֱֶאּיַו )בכ( ׃ָהיֶֽלֵא הָאֹו֖בָאְו  ןָ֛בָל ף֥
 ׃הֶּֽתְׁשִמ ׂשַעַּ֥יַו םֹו֖קָּמַה יֵׁ֥שְנַא־לׇּכ־תֶא
 ֹוּ֔תִב הָ֣אֵל־תֶא ֙חַּקִּיַו בֶרֶ֔עָב יִ֣הְיַו )גכ(
ָֹבּיַו ויָ֑לֵא ּהָֹ֖תא אֵָ֥בּיַו  )דכ( ׃ָהיֶֽלֵא א֖
 ֹו֑תָחְפִׁש הָּ֖פְלִז־תֶא ּהָ֔ל ֙ןָבָל ןֵּ֤תִּיַו
ֹּבַב יִ֣הְיַו )הכ( ׃הָֽחְפִׁש ֹוּ֖תִב הָ֥אֵלְל  רֶק֔
ֹּיַו הָ֑אֵל אוִ֖ה־הֵּנִהְו ־הַמ ןָ֗בָל־לֶא רֶמא֣
ֹלֲה יִּ֔ל ָתיִׂ֣שָע ֙תֹאּז  יִּתְדַ֣בָע ֙לֵחָרְב א֤
ֹּיַו )וכ( ׃יִנָֽתיִּמִר הָּמָ֖לְו ְךָּ֔מִע  ןָ֔בָל רֶמא֣
 תֵ֥תָלּ ונֵ֑מֹוקְמִּב ןֵ֖כ הֶׂ֥שֵָעי־ֹאל
 אֵּ֖לַמ )זכ( ׃הָֽריִכְּבַה יֵ֥נְפִל הָ֖ריִעְּצַה
ֹז ַעֻ֣בְׁש ֹז־תֶא־םַּג ָ֜ךְל הָ֨נְּתִנְו תא֑  תא֗
ֹבֲעַּת רֶׁ֣שֲא ֙הָֹדבֲעַּב ־עַבֶֽׁש דֹו֖ע יִ֔דָּמִע ד֣
 ןֵּ֔כ ֹ֙בקֲעַי ׂשַעַּ֤יַו )חכ( ׃תֹוֽרֵחֲא םיִ֥נָׁש
ֹז ַעֻ֣בְׁש אֵּ֖לַמְיַו  לֵ֥חָר־תֶא ֹו֛ל־ןֶּתִּיַו תא֑
 לֵ֣חָרְל ֙ןָבָל ֤ןֵּתִּיַו )טכ( ׃הָּֽׁשִאְל ֹו֥ל ֹוּ֖תִּב
 ּהָ֖ל ֹו֑תָחְפִׁש הָ֖הְלִּב־תֶא ֹוּ֔תִּב
 לֵ֔חָר־לֶא םַּ֣ג ֹ֙אָבּיַו )ל( ׃הָֽחְפִׁשְל
ֹבֲעַּיַו הָ֑אֵּלִמ לֵ֖חָר־תֶא־םַּֽג בַ֥הֱֶאּיַו  ד֣
 ׃תֹוֽרֵחֲא םיִ֥נָׁש־עַבֶֽׁש דֹו֖ע ֹוּ֔מִע

 
 



Haftarah 
 
Hosea 12:13-13:8 

(13) Then Jacob had to flee to the land of 
Aram; 
There Israel served for a wife, 
For a wife he had to guard [sheep]. (14) But 
when the Eternal One 
Brought Israel up from Egypt, 
It was through a prophet; 
Through a prophet they were guarded. (15) 
Ephraim gave bitter offense, 
And his Lord cast his crimes upon him 
And requited him for his mockery. (1) When 
Ephraim spoke piety, 
He was exalted in Israel; 
But he incurred guilt through Baal, 
And so he died. (2) And now they go on 
sinning; 
They have made them molten images, 
Idols, by their skill, from their silver, 
Wholly the work of craftsmen. 
Yet for these they appoint men to sacrifice;-b 

They are wont to kiss calves! (3) Assuredly, 
They shall be like morning clouds, 
Like dew so early gone; 
Like chaff whirled away from the threshing 
floor. 
And like smoke from a lattice. (4) Only I the 
Eternal One have been your God 
Ever since the land of Egypt; 
You have never known a [true] God but Me, 
You have never had a helper other than Me. 
(5) I looked after you in the desert, 
In a thirsty land. (6) When they grazed, 
they were sated; 
When they were sated, they grew haughty; 
And so they forgot Me. (7) So I am become 
like a lion to them, 
Like a leopard I lurk on the way; (8) Like a 
bear robbed of her young I attack them 
And rip open the casing of their hearts; 
I will devour them there like a lion,-c 

The beasts of the field shall mangle them. 

 
 
 
 ׳ח:ג״י-ג״י:ב״י עשוה

ֹקֲעַי חַ֥רְבִּיַו )גי( ֹבֲעַּיַו םָ֑רֲא הֵ֣דְׂש ב֖  ד֤
 )די( ׃רָֽמָׁש הָּׁ֖שִאְּבו הָּׁ֔שִאְּב ֙לֵאָרְׂשִי
 לֵ֖אָרְׂשִי־תֶא הָֹ֛והְי הָ֧לֱעֶה איִ֕בָנְּבו
 סיִ֥עְכִה )וט( ׃רָֽמְׁשִנ איִ֖בָנְּבו םִיָ֑רְצִּמִמ
 ׁשֹוּ֔טִי ויָ֣לָע ֙ויָמָדְו םיִּ֑רורְמַּת םִיַ֖רְפֶא
 רֵּ֤בַדְּכ )א( ׃ויָֹֽנדֲא ֹו֖ל ביִָׁ֥שי ֹו֔תָּפְרֶ֨חְו
 לֵ֑אָרְׂשִיְּב ּאו֖ה אָׂ֥שָנ תֵ֔תְר ֙םִיַ֙רְפֶא
ָֹמּיַו לַעַּ֖בַּב םַׁ֥שְֶאּיַו  ׀ הָּ֣תַעְו )ב( ׃תֽ
ֹטֲחַלּ ופִ֣סֹוי  הָ֨כֵּסַמ ֩םֶהָלּ וׂ֣שֲעַּיַו א֗
 הֵׂ֥שֲעַמ םיִּ֔בַצֲע ֙םָּנובְתִּכ םָּ֤פְסַּכִמ
ֹּלֻּכ םיִׁ֖שָרָח  יֵ֣חְֹבז םיִ֔רְֹמא םֵ֣ה ֙םֶהָל ה֑
ּויְהִֽי ןֵ֗כָל )ג( ׃ּןוֽקָּׁשִי םיִ֖לָגֲע םָ֔דָא ֙ 
ֹּב־ןַנֲעַּכ ֙ ֹץמְּכ ְךֵֹ֑לה םיִּ֣כְׁשַמ לַּ֖טַכְו רֶק֔
ֹּגִמ רֵֹ֣עסְי  )ד( ׃הָּֽבֻרֲאֵמ ןָׁ֖שָעְּכו ןֶר֔
 םִיָ֑רְצִמ ץֶרֶ֣אֵמ ָךיֶֹ֖הלֱא הָֹ֥והְי יִֹ֛כנָאְו
ֹל ֙יִתָּלוז םיִֹ֤הלאֵו  ןִיַ֖א ַעיִׁ֥שֹוּמו עָ֔דֵת א֣
 רָּ֑בְדִּמַּב ָךיִּ֖תְעַדְי יִ֥נֲא )ה( ׃יִּֽתְלִּב
 ֙םָתיִעְרַמְּכ )ו( ׃תֹוֽבֻאְלַּת ץֶרֶ֖אְּב
 ןֵּ֖כ־לַע םָּ֑בִל םׇ֣רָּיַוּ ו֖עְבָׂשּ ועָּ֔בְׂשִּיַו
 לַחָׁ֑ש־ֹומְּכ םֶ֖הָל יִ֥הֱאָו )ז( ׃יִּנוֽחֵכְׁש
 ֙םֵׁשְּגְפֶא )ח( ׃ּרוֽׁשָא ְךֶרֶּ֥ד־לַע רֵ֖מָנְּכ
ֹדְּכ  םֵ֥לְֹכאְו םָּ֑בִל רֹו֣גְס עַ֖רְקֶאְו ּלוּ֔כַׁש ב֣
 ׃םֵֽעְּקַבְּת הֶ֖דָּׂשַה תַּ֥יַח איִ֔בָלְּכ ֙םָׁש



 
 
Hosea 14:9-10 

(9) Ephraim [shall say]: 
“What more have I to do with idols? 
When I respond and look to Him, 
I become like a verdant cypress.” 
Your fruit is provided by Me.-a 

 (10) He who is wise will consider these 
words, 
He who is prudent will take note of them. 
For the paths of the Eternal One are 
smooth; 
The righteous can walk on them, 
While sinners stumble on them. 

 
 ׳י-׳ט:ד״י עשוה

 יִ֧נֲא םיִּ֑בַצֲעָל דֹו֖ע יִּ֥ל־הַמ םִיַ֕רְפֶא )ט(
 ןָ֔נֲעַר ׁשֹו֣רְבִּכ ֙יִנֲאּ וּנֶּ֗רוׁשֲאַו יִתיִ֣נָע
ָיְו ֙םָכָח יִ֤מ )י( ׃אָֽצְמִנ ָ֥ךְיְרֶּפ יִּנֶּ֖מִמ  ןֵֽב֣
 יֵ֣כְרַּד םיִ֞רָׁשְי־יִּֽכ םֵ֑עֵָדיְו ןֹו֖בָנ הֶּלֵ֔א
ֵי ֙םיִקִּדַצְו הָֹ֗והְי  םיִ֖עְֹׁשּפו םָ֔בּ וכְל֣
 ׃םָֽבּ ולְׁשָּ֥כִי

 


